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ABCTPAKTHICTH/KOHKPETHICTb IK KOHCTAHTA IMEHHUKOBOI JIEKCUKH

Abcmpakmui imena — ye peromen, 00CIiONCen s IKO20 CIOCYEMbCA PI3HUX 2any3eti Hayk. Knacuuna onosuyis misic KoHKpemnum i a6-
CMPAKMHUM CNOHYKAE 00 AHATI3Y Yb020 A6UWA 3 PINOCOPCHKOI, YU, padule, OHMON02IYHOI MOUKU 30PY, OCKINbKU NPeOMen Yil Py € 3a62c0U
KOHKpemHuMiL, a eleMenmu, AKi NO3HAYAIOmb ix exce € pe3yibmamom adbcmpazyiouoi 0ianeHocmi. Y cmammi 00CaioxHcyEmvcs npomucmag-
JIeHHS. KOHKPemHO020/aOCmpakmHo20 6 MOGi, 3HAYEeHHS PO32NA0AMbCA | KNACUDIKYIOMbCA He 3a CYMO 306HIUHIMU O3HAKAMU 00 €Kmis, a
3a mum, sAKi 03HaKu 8i0oOpaxcaromuvcs 6 3nauenti. Posznaoaiomuvcs 06a munu 2inomes, AKi, c60€10 uepzoio, 6a3ylomvCs Ha KpUmepiax 060x
MUnig: 102IYHUX, KOAU UOembCsi PO NOHAMMS 3AAeHCHOCMI | NpeouKayii ma oHmoN02IYHUX. AHANIZYEMbC MONCIUBICMb PO32TA0Y 3a3HA-
yenoi duxomomii uepesz npusmy onosuyiti mamepiaivhe/Hemamepianvie, CMUCI OOCMYNHUL/HEOOCMYNHULL.
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ABSTRACTION / CONCRETENESS AS A CONSTANT OF NOUN VOCABULARY

Abstract names are a phenomenon whose research relates to various branches of science. The classical opposition between a concrete
and an abstract induces an analysis of this phenomenon from a philosophical or, rather, an ontological point of view, since an object or
a thing is always concrete, and the elements that denote them are already the result of abstract activity. In the article the contrast of the
concrete / abstract in the language is studied, the values are considered and classified not by purely external features of objects, but by what
signs are reflected in the meaning. There have been often confused categories such as abstract / concrete nouns and their usage, or nominal
abstract / concrete syntagmas. The categories differentiation of animate / inanimate creature according to the referents, and not the nouns
themselves, is also ambiguous. In this case, when it comes to abstract or concrete nouns, then not only abstract or concrete nouns, but their
referents are taken into account. Two types of hypotheses are considered, which, in turn, are based on the criteria of two types: logical, when
it comes to the concept of dependence and prediction, and ontological. The possibility of considering this dichotomy through the prism of
the opposition material / intangible, the meaning is available / inaccessible is reviewed.

Key words: concrete / abstract opposition, word abstraction, reference.

Pi3Hi po3yMiHHS KOHKPETHOT0/abCTPaKTHOTO 3 (iI0COPCHKOT TOUKH 30py CIPHUMAIOTHCS HEOAHO3HAYHO. BifcyTHICTH €qiHOTO
PO3YMiHHSI KOHKPETHOTO/aOCTPAKTHOTO XapaKTepHE 1 VIS JIIHTBICTHKH. 30KpeMa, He TIOBHICTIO 3’sICOBaHI MOHATTS KOHKPETHOTO i
a0CTPaKTHOTO 3HAYCHb, HE BiZJOMI KpHUTEpii CTYNEHs KOHKPETHOCT/aOCTPAaKTHOCTI 3HAa4eHb i, K 3a3Hadae M.HikiTiH, “HeBimoma
METOIUKA KiTbKICHOI OL[IHKH CJIIOBO3HA4YEHb Ha Liif OCHOBI” [5, ¢. 61]. ¥V Takiil cuTyamii MOKHa 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 PO3MEX-
yBaHHS a0CTPaKTHUX 1 KOHKPETHHUX JICKCHYHUX OJMHUIb Ha PEATbHOMY JICKCHIHOMY Marepiai € Haq3BUYaiiHO CKIIQJIHUM, OlbIme
TOTO, HEMOXKJIMBHM [6, C. 48].

ToMy Hailie 3aBJaHHS MOJISITA€ HE B aBTOPUTAPHOMY BUOODI OZHOTO 3 TPAKTyBaHb OIO3MIIIT, 110 PO3IIAAAETHCS, 4 Y BU3HAYCHHI
TOTO, SIKE YH SIKi 3 PO3yMiHb KOHKPETHOTO/aOCTPAKTHOTO BOJIOMi€/BONOMIIOTH MOBHOIO PEANBHICTIO, TOOTO BiIIOBIZAaIOTh MEBHIN
knacugikarii iMeH — MOpQOIOTiUHIH, CHHTAKCHYHIH, CIOBOTBOPYIH.

[MuTanHs Tpo Te, IO K CTAHOBIATH CO00I0 aOCTPaKTHI IMEHHHWKH, CTaBUTHCS HE BIIEpIIC, IPUYIOMY HE BCi BUCHI MiAXOIATH
OJIHO3HAYHO JI0 BUPILIEHHS JAHOTO NMUTAHHS. B 1IbOMY KOHTEKCTI BUIA€THCS BAKIMBUM PO3IISIHYTH DA BUCYHYTHX JIHTBiCTaMH
TOYOK 30py Ha IO MpoOieMy. 3BEpHEMO yBary, Iepil 3a Bce, Ha BUKIAJCHE TPAKTyBaHHS aOCTPaKTHHUX IMCHHUKIB Y «CIOBHHKY
nmirBicTnyHAX TepMiHiB» [, I. Tannya, 1. C. OmiiiHuKa: «cioBa, B SKUX BHPAXKAIOTHCS 3aralbHi MOHATTA, IO iX JIOAWHA Oe3Io-
CepeAHbO OpraHaMH YyTTiB HE CIIpHHMAE: 1€ Ha3BU SKOCTEH, BIAaCTUBOCTEH, it Tomo» [3, c. 92]. CBoe po3yMiHHS MUTaHHS ab-
CTPaKTHOCTI MpeacTaBuB HiMenpkuit miHreicT K. Knayep, sikuii 1oTpuMyBaBcs 3HaKOBOi CyTi MOBHU y BiTHOMICHHI 10 a0CTPaKTHUX
iMeH. BiH 3a3Havae, 0 KOHKPETHHI IMCHHUK MOKHA 300pa3uTH y BUIVISI PUCYHKA, TOAL SK JUIS IMEHHUKA aOCTPaKTHOTO CIIOBO €
enrHIM 3HakoM. 3 nuM cymkeHHsIM K. Knayepa moBHICTIO MOTomKyeThes pociiichkuii miHrBicT M. 1. IBaHIOK. BiH Takok BUXOAUTH
3 OijaTepabHOCTI 3HAKY 1 BU3HAE, IO ITUIAH BHPAKCHHS y KOHKPETHUX 1 aOCTPaKTHUX IMCHHUKIB HE OTHAKOBUH. Hampukmaz, ams
KOHKPETHUX IMEHHUKIB «CTIJ», «IiM», «JTFOIMHA» IUIaH 3MICTY MOKE€ MaTd IUTAHOM BUPaXCHHS HE JIUIIE CIIOBO, a i 300pakeHHS.
s BimoKpeMIIEHUX IMEHHHKIB «3]10», KHCHaBUCTDY, «JTI000BY, TUIaH 3MICTy Oy[e MaTu B SIKOCTI IUTaHY BUPaXEHHS JIMIIE 3BYKOBY
obomnouky» [4, c. 100].

B. I T'ak B HOHATTS «aOCTPAKTHICTD CJI0Bay BKIIAIA€ IHIIHN 3MiCT. 3 OTHOTO OOKY, aOCTpaKTHIMH Ha3HMBA€E CIIOBA, IO O3HAYAIOTH
BJIACTHBOCTI, BITHOIICHHS, CTaH MPEIMETIB, BIIOKPEMJICHI BiJl MaTepialibHUX pedei, — 1o0poTa, pO3AyMH, IPUUUHHICTS 1 T.I. 3
1HIIIOTO, 10 aOCTPaKTHUX BITHOCHTH CJIOBA, IO O3HAYAIOTh, B IOPIBHSAHHI 3 KOHKPETHIUMH, IIUPIIi TOHSITTA [2, ¢. 75-76]. Take Ty-
MadeHHs abCTPaKTHOTO BiIPi3HAETHCA BiJl TONIEPEAHBOTO, Ha HAITY JYMKY, IIEpII 3a Bce O1TbII (piTocopChKUM MiAX0I0M 10 TOHATTS
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abctpaktHoro. beznepedHo, aOCTpakTHi CJI0Ba BOJIOAIIOTH MIHUPIIOI CEMAaHTHYHOIO CTPYKTYPOIO B IMOPIBHSHHI 3 KOHKPETHUMH. AJle
CJIiJT 3ayBaXKUTH, 110 HE MOXKHA KapJIMHAJIBHO PO3MEXKOBYBATH I1i TITyMadeHHSI.

LlixaBoto € nymka O. I1. AnapeeBoi i E. I'. [lanoBsiHL, sIKi BUCYBarOTh JyMKY IO T€, 110 B CHCTEMI aHITIHCHKOT MOBH IMEHHUKH
PO3MaJaloThCs Ha IBa OCHOBHHX CyOKaTeropiajJbHUX MiKIACH — OJHOSAPOBI (Ti, 110 BKJIIOYAIOTH PO3PSIIH IMEHHUKIB, 1110 PaXyIOTh-
csl, Ta IMEHHHKIB, 1110 HE PaxylOThCs), @ TAKOXK JBOSIPOBI (IMEHHHKH, 1[0 PaxylOThCsl / HE PaxylOThCs, Ta IMEHHHKH, 1[0 HE PaXyOThb-
cs1 / paxyroTbcst). Meka MiXK OHOSIIPOBHUMH 1 IBOSIIPOBUMH IMEHHUKaMH € MoOUTbHO. Ha X mornsia, B pe3ynbsrari BHyTpijIeKceM-
HOT KOHBepcil (TimocTasucy) B Mexax JISKCeMU BUHUKA€E BapiaHT 3 HIIOI0 CyOKaTeropiajJbHOI XapaKTEPUCTHUKOIO, TOOTO BUHUKAE
CEeMaHTHKO-MOPQOJIOTIYHUIT BapiaHT B MEKax MOYATKOBOT JIEKCEMHU, SIKM BiPI3HAETHCS BiJ HET CEMaHTHYHUMU, MOP(OJIOTTYHUMH,
KOMOIHATOPHUMH 1 MparMaTHYHUMH XapaKTepUCTHKaMK. BHyTpilHii rimocrasuc He NPU3BOIUTH 1O BUHUKHEHHS HOBOT JIEKCEMU i
He nepenbavac JOKOPiHHOI 3MiHH 11 3micty [1, c. 4].

VY dpaHIy3bKiii MOBO3HABYIH Tpaauwii B mepiry dyepry ciix sragatu 1ymMky JK. Jlamypera i E. Ilimmona momo Bigmosiai Ha 3a-
MHUTaHHS PO Te, II0 X Take a0CTPaKTHUI IMEeHHUK. AOCTPaKTHUM BOHM Ha3MBAaIOTh IMEHHUK “abstrait de toute contingence et pur de
tout mélange” (BifOKpeMIICHUH Bif OyIb-sIKMX BHITAQIKOBUX OOCTAaBUH 1 OUHMIIEHHH Bix Oyab-sikoi cymint) (mepexnan Hant — 3.11.). Sk
NPUKJIAJ, HABOAUTHCS HACTYITHE TBEPDKEHH: OyAb-sIKHI KOPOJIb MOBHHEH 3HATH ICTOPiI0 HAPOLY, SIKUM BiH MPaBUTH (“‘Oyab-saKkuit
KOpOJIb TIOBMHEH BiIMOBIATH JIMIIIE OJHINA YMOBI — HaJe)aTH 10 poay kKopomis” [8, § 367].

Epix Byiccen (Eric Buyssens) HaBOANTD iHIlIEe TBEp/IKEHHS: SKIIO 5 Kax<y: ~Miil 6aTbko XBOpHil “, TO 51 ysBIsIIO cO0i 0COOY, SKY
s gyke 1o0pe 3Haro, 3Har0 HOro XBopoOy; YSBIIAIO, SK BiH JIEKUTH B JIDKKY 31 CKPUBJICHHM OONHYYSIM. .. 5] Maio y cBOiH CBiJOMOCTI
KOHKpETHY ysiBY. AJie SIKIIIO Miii clyXad HiKoJM He 6a4nB MOro 6aTbka, To Mos ¢pasa “Miii 6aTbko XBOpHIL” He JacTh HOMY 3MOTH
YSBUTH MOTO OatbhKa uM #oro xBopoOy. Lls ppaza Moxke NpOSBISTUCS TUCSYaMH Pi3HHX JIFOAEH MO BiTHOIICHHIO JI0 THCSY Pi3HUX
0aTBKiB 1 TUCSY PI3HUX XBOPOO, 1[0 TPAIUISIOTECS B TUCSIYAX Pi3HMX MOMEHTIB. TO IO K € CITIJIBHOTO B IMX MINbPAAX Pi3HOMaHIT-
Hux cutyaiii? Te, 1o TBepmKeHHs “Mon pére est malade” mMae uncTo abcTpakTHUIA Xapakrtep [7].

BpaxoByroun HaBe/eHI KOHIICMIIiT, MOXKHA, 3a3HAYUTH, 10 BCi JIIHTBaIbHI 3HAKU OyJii O aOCTPaKTHUMHU B MOBi, OCKIIbKUA BOHU
HepenaloThb MOHATTS. B MOBIICHHI BOHM 6 HUMH 3aJIMIIAINCS B TeHEPalizylouoMy BXHBaHHI “Byb-siKuii KOpOJIb TOBUHEH 3HATH ic-
TOPIIO HAapOYy, SIKUM BiH IPaBUTH”, UM HaBITh B cnenudivnoMy “Miii 6aThKo XBOPHH”, SIKIIO JIUIIE PEATbHICTD HE YSBISIETHCS 11032
CJIOBaMH.

TriymadeHHs: aOCTPaKTHOTO IMEHHUMKA B HIMELBKOro JociigHuka 3irdpina XeiHiMaHa 06a3yeTbcst Ha QyMIl, IO [l IMEHHUK,
SIKOMY MOXKHa JaTy JieiHilio, He MPOLTIOCTPYBaBIIN Horo: ixel, (i3uyHi un reomeTpuyHi BiacTuBocTi [10].

I, Hapemri, nymMka, 6e3cyMHIBHO, Ma)KOPUTapHAa, 110 BUXOAUTS 1Ie 13 cxoacTudHoi pinocodii (Toma AkBiHCBEKHH, AGemsip) i sika
pe3OMy€e €THUMOJIOTIO ClioBa “abstrahere”— “BimmifsTu”: aOCTPaKIlis MOJSATaE B TOMY, 100 TyMaTH BiJOKPEMJICHO TPO Te, 10 HE
Moxe OyTH 1aHe okpeMo. CaMe TyT MOXKHA CTBEPAXKYBATH, IO BIACTHBICTD, IKY MH BiIOKPEMITIOEMO BiJ I[IJIOT0, B HaIlIii CBiOMOC-
Ti HE CIPUHMAETHCS K CaMOCTIHHMI mpeaMeT. Mu crioctepiraeMo He mpeaMer “0iu3Ha”, a BIaCTHBICTD (€ O1uM).

M. I'peBic 3a3HauaB: “AOGCTpaKkTHUII IMEHHHK € IMEHHHUK, 1110 [I03HAYa€ BIACTUBICTh UM SIKiCTh, BIJOKPEMIICHY HAIIIOIO CBiJIOMIC-
TIO BiJI IPEMETA, 3 IKUM BOHA TIOETHYETHCS, 1 sIKa PO3MIIAIAETHCS SIK TaKa, 10 iCHY€E HE3alIeXHO BiJ] boro mpeameta...” [9, § 387].
OTxe, BUXOSIYH 3 IIOTO, MOYKHA OM OyJI0 BiIHECTH 710 aOCTPaKTHUX IMEHHUKIB poids, volume, temps, nombre, couleur, an Taki sk
frisson, vertige 1 HU3Ky Ha3B XBOPOO, sIKi 000B’I3KOBUM YHHOM BHMAraloTh HOCIS: grippe, 4y Oy[b-sKi iHIIi XBOPOOH.

Himenpkuit Buennii E. Tpoct (1976) Bumarae Bijt abCTpakTHUX iIMEHHUKIB, 100 BOHH (pOpMaTEHO KOPEITIOBAJIH 3 TPUKMETHHKOM
(force i fort), 3 niecnoBom (découverte i découvrir) un 3 npucIiBHUKOM (vitesse i vite) [15]. Ane Kynu x, y TAKOMY BUTIAJIKY, BiTHECTH
IMEHHHKU peinture, travail, parole Ta iHII, iHQIHITHBU SIKMX O3HAYAIOTH JIit0, TOMI SIK iM’sl O3HAYAE Pe3ynbTar.

Pe3toMyI0uM pO3BUTOK IYMKH (DpaHIly3bKHMMH BUSHUMH ILIOJIO MOSICHEHHS OMO3MLIT a0CTpaKkTHE/KOHKPETHE, MOYKHA TOBOPHUTH
HpO ICHYBaHHS JIBOX THUIIIB TilOTE3, SIKi, B CBOIO 4epry, 0a3yIOThCs Ha KPUTEPISX JBOX THUIIIB: JIOTIYHUX, KOJIU HIETHCS PO MOHATTS
3anexHocTi i npenukanii (Ban ne Benbzae, 1995), Ta oHTONOTIYHMX. 3-IOMDK NPUXUIBHUKIB OCTaHHBOT 3ragaemo P.Maprena (1996)
3 fioro kputepisiMu “penpesentadensHocti” Ta M.Iansmima i XK. Kneiibepa, ki, Ha HaI momisy, y HaWOUIBI BceoXonmHild Gopmi
miaiiinuIy 1o po3nisay naHoi quxoromii. Ha mymMKy BYEHHX, TpaKTyBaHHS ONO3HIIT a0CTpaKTHE/KOHKPETHE OBHHHO 3/1iHCHIOBATHCS
Yyepe3 mpu3My OIMO3UIliN MarepiaibHe/HeMarepiaibHe, TOCTYTHHI CMUCI/HEOCTYTHUN. BBaskaeMo, 110 Takuii miaxia € HalOiabIn
JKUTTE3ATHUM, OCKIJIBKM 0a3yeThCs Ha YMHHUKAX 00’€KTMBHOI peaybHOCTI. B3sBIIM HOro 3a OCHOBY JJIS TPaKTyBaHHS TUXOTO-
Mil iIMEHHUK a0CTpaKTHUH/KOHKPETHUI, MU 3MOIJIM OTPUMATH JOJATKOBI 3HAHHS MPO CYTHICTh PI3HOMaHITHHX KOHIEMLIiH camol
OMO3HILT.

OyHKIIOHYBaHHs a0CTPAKTHOTO IMEHHUKA € OJHI€IO i3 OCHOBHHMX MPOOJIEM CEMAaHTHKH, OJHAK IIe JAIEKOI0 BiJ BUPIIICHHS.
besnepedHo, iHTYITUBHO MU OauyMMO 3HAYHY PI3HHINIO MK cyOctaHTHBamu table, arbre, chien 1 liberté, esprit, connaissance. B
OZIHOMY BUIIAJIKy pe()epeHT € CMUCIIOBO JOCTYITHHM, B iHIIOMY — BiH € HEMaTepialbHUM 1 HEIOCTYITHUH cMHCITy. Take po3XOKeHHS
MDK MarepiajbHICTIO i HeMaTepialbHICTIO, MK JIOCTYITHICTIO CMHCITY 1 HEOCTYITHICTIO BUA€THCS, HA MEPIIUIA MOIS, BarOMOIO
XapaKTEepPHOI0 0COOJMBICTIO IMEHHHKIB. AJie eTaIBHININIT aHaIi3 PO3KPHUBAE Pi3Hi CTYIEHI MaTepiaabHOCTI 1 HeMaTepianbHOCTI, a
1€ 3MYIIy€ Hac IIyKaTH iHmi nediHiTopHi kpurepil.

KpiMm ono3uii, siki HaiiyacTinie BUAUISIOTH (TaKKUX 5K “TOCTYIMHUI CMUCI/HENOCTYIHUI 1 “MaTtepiabHui /HemMaTepialbHuit”),
po3nsaroTh iHmi kputepil BuzHaueHHs. XK. Kieitbep npornonye HacTymHi:

* (DYHKLIOHAJIBHI, 3 PO3MEXYBaHHSAM MK aBTOHOMHHMH YH KaTeropeMaTHuYHUMHU pedepeHTaMu (KOHKPETHHUIT IMEHHHK) 1 pede-
pPEHTaM¥ CHHKaTeropeMaTHYHUMHU (a0CTpaKTHUH IMEHHUK);

* MOp(GOJIOTIYHI, Ie a0CTPAKTHI IMCHHUKH BU3HAYAIOTHCS SIK TMOXIIHI Bl Ti€CTIB YU MPUKMETHHUKIB;

* y3araJjpHIOIOYI, 00 TIOKa3aTH Pi3HUII0 MiXK pedepeHTamu, 3aKpilUIeHUMH B pealbHOMY XKHTTI 1 y3araJbHeHUMH 4 a0CTpaK-
THUMH pedepentamu [11].

He moromxyemocs 3 XK. Kneitbepom 1010 MOpGhOI0riqHOro KPpUTEPito. 3 TOUKK 30py AepHUBaIlil aOCTPAKTHUMHU € CyOCTaHTHBH,
MOXIHI Bil TPUKMETHUKIB (fristesse), niecniB (méditation) 4n npUCTiBHUKIB (vitesse). [loxiqHuii cyOcTaHTHB 130110€ BiJ 00’ €KTa
BIIACTHBICTh UM SIBHIIC, SIKi BiH MO3HauYae sk Taki. OfHAK 70 Mi€l KOHIEMIil MaeMo 3acTepexeHHs. He Bci iMEHHMKH, MOXimHI Bif
MPUKMETHUKIB MalOTh 3HAYCHHSI, 1[0 BiAMOBIIAIOTh, CXEMI, K, HAPUKIIAA, CYOCTAHTUB dureté: “caractére de ce qui est dur” [14,
c. 585]. BissmeMo, Ha mpoTuBary, cyoctaHTHB municipalité, mo He o3Hauae “ caractére de ce qui est municipal”, a “le corps
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municipal, ’ensemble des personnes qui administrent une commune” [14, c. 1244]. Tak camo sk i “I’humidité”, mo o03Ha4ae He
nuiie “caractére de ce qui est humide”, a Takox “l’eau, la vapeur que contient un corps, un lieu” [14, c. 946]. La puanteur “odeur
infecte” [14, c. 45], la rousseur — “couleur rousse” [14, ¢.736]. OTxe, HaBeCHI PUKJIAAN TIOKA3YIOTh, 0 HE 3aBKIM MOXITHUH Bif
MPUKMETHHKA IMCHHUK Ma€ 3aTHICTh BiJOKPEMJIFOBATH BIACTUBICTH BiJ 00’ €xTa. Ha mpukiazi iMeHHHKIB, MTOXIMHUX BiJl Ai€CIIB, IIe
YiTKiIlIe IPOSIBIISIETHCS HENPaBOMIpHICTh MOP(OIOTiYHOTO KpUTepis. IMEHHHKH, HOXi/THI Bif Ii€CTiB, HE 3aBXK/IY O3HAYAIOTh “(aKT
YOroch + IECTOBO” UM “IiF0 4OTOCHh + HIECIOBO”, K OT: approbation — “le fait d’approuver” [14, ¢.88], chauffage — “action de
chauffer > [14, c. 295], I'héritage — “ce qui échoit par voie de succession” [14, c. 924], le tapage — “un bruit violent” [14, c. 1922].

I HaBmaky, BeJMKa KiJIbKICTh HEMOXITHUX CyOCTaHTHBIB aOCOJIOTHO HE CHPHIMAETHCS cepell KOHKpeTHUX iMeH. Hampukian,
orgueil, amour-propre, fierté, vanité, idée, intuition, probléme. TakuM YHHOM, BBOXXAEMO 332 HEOOXiTHE YTOYHUTH, 1110 MOP(OIIOTiU-
HUH KpUTEPiil He 3aBKIU CIIiA PO3IIAAATH SIK BU3HAYAIBHY XapaKTePUCTUKY a0CTPaKTHHUX iMEH.

OTxe, TPyIHOIII Kiacupikallii iMCHHUKIB € 3HAYHUMH. Tak, IOCTa€e 3aMUTaHHs: aOCTPAKTHUM UM KOHKPETHUM € IMCHHUK O1J113-
Ha (blancheur)? AGO Kymu CIIi BiJHECTH IMEHHHK UM (fumée)? 3anponoHOBaHi BUIE KPUTEPil MOPOIKYIOThH HEMAJIO 3allUTaHb.
[o-nepirie, K MOSCHUTH TOH (DaKT, MO0 HOMiHATI3allisd TOPOMKYE a0CTPAKTHUN IMEHHHK, TOMI K JI€CIOBO YW MPUKMETHHK, BiJ
SIKOTO BiH ITOXOJIUTb, BBA)XKA€ThCsI KOHKpeTHUM? [To-apyre, UM MOXKHA 3aCTOCYBATH ONO3MIIIIO 10 IHIINX IPaMaTHYHHUX KJIACIB CIIB,
TaKUX 5K JAI€CTIOBO i MPUKMETHUK? I, TO-TpeTe, sIK YHUKHYTH MapaJoKCy iCHYBaHHs OTHOTO i TOTO ) IMEHHHKa SIK aOCTPAKTHOTO i
KOHKPETHOro ?

Taka KiNBKICTh 3alIMTaHb MOXKE CIIOHYKAaTH J0 JYyMKH, 10 IMEHHHKOBA OIO3MLIisl a0CTPaKTHE/KOHKPETHE, 32 CBOEIO CYTTIO, HE
€ HACTUTBKH pelieBaHTHOIO. [1o4acTh MO)KHA MMOTOMUTHCS 3 BUCHOBKOM P.MapreHa, 1o “abCTpakTHHUI IMCHHHUK € HE IO iHIIE SK
¢danTom” [13]. 3ayBakumo nuie, mo 3a P.MapreHowm, sikuii inae CyMHIBY JIIHIBICTHYHE iCHYBaHHS CyTHOCTI ‘“‘abcTpakTHe iM’s”,
pedepenuiiina HemoBHOTa a0CTPaKTHUX CyOCTAHTHUBIB BUCTyNaa O KpUTEpieM BOJHOYAC JIy)Ke MOTYXKHUM i HempocTtarHiM [13].

Mu He cTaBHIH cO0i 32 METY BPATYBaTH OY/Ib-SIKOIO I[IHOIO OTIO3HUIIF0 IMCHHUK aOCTPAKTHHUIT/KOHKPETHHIA, & TAKOXK IOBECTH He-
MOXJIMBICTB icHyBaHH Li€l ono3uiii. PisHoMaHiTHI nediHinii i TpyaHOILi, TOB’s13aHi 3 HUMH, MOXYTb OyTH 4aCTKOBO BHUpIIIEHI 3a
YMOBH IO0JIaHHS OJIICMHUCIIOBOT IUTyTAHWHH Ta 30CEPEDKEHHS yBaru Ha Pi3HUX CTOPOHAX abCTPaKTHOTO.

11106 BM3HA4YMTH, YM IMEHHUK aOCTpakTHHM, a00 KOHKPETHHU, HEOOXiHO, MEepI 3a BCE, YTOUHUTH T€, 110 MU PO3YMIEMO IIij
a0CTpakTHUM 4M KOHKpeTHHM. KoXkHOTO pasy, KoM 3aX0JUTh MOBa Mo Ae(iHITOPHI prCH a0CTPaKTHOTO/KOHKPETHOTO, MU CTHKA€-
MOCs 3 IPOOJIEMOIO BiICYHEHHS KaTeropialbHOTo KpUTepito Ha Npyruil iad. HalvacTile rIyTaroThes Taki Kateropii, Ik iMeHHUKH
aOCTPaKTHI/KOHKPETHI 1 iX BXXHBaHH:, 00 HOMiHaJIbHI CHHTarMu a0CTPaKTHI/KOHKPETHi. J[BO3HAYHUM € TaKOXX pO3MEXyBaHHS KaTe-
ropiii ’K1Ba iCTOTa/HEXUBA CTOCOBHO pe()epEeHTiB, a He CAMUX CyOCTaHTHBIB. Y TaKOMy BHUIIaJKY, KOJIH HIEThCS PO aOCTPaKTHI 41
KOHKpETHI iMeHa, TO OepyThCsl 10 YBaru He CyTO aOCTPaKTHI YM KOHKPETHI iMeHa, a ix pedepentu. OTxe, CIIijl MOBEPHYTHCS O LIUX
pedepeHTiB i mo6aunTH, SKi 3 HUX BiNOBINAIOTh Ae(iHILIl PO OMO3ULII0 a0CTPaKTHE/KOHKPETHE, TOOTO MOOAYUTH SIKi € KOHKPET-
HUMH, a SIKi MOXKyTh OyTH Ha3BaHi aOCTpakTHUMH. Takuii OHTONOTIYHMIT JeMapIll Mae MEeBHUH PU3UK IIO/I0 PO3TAIIYBAaHHS B OJHIN
IUIOIIKHI pedepeHTa cyOcTaHTHBa, HAPUKIA, maison, i pedepenta la maison de ma soeur. AJxe CTUPAEThCS PI3HULS MiXk pede-
pEHIIi€I0 IMEHHHKA i TUCKYpPCHBHOIO HOMIHAJIBHOIO pe()epeHLIi€ro, 10 MPUB’A3y€ThCS 0 BXXUBAHHS IMEHHUKA B JUCKYPCi, TOOTO 10
HOMIHAJILHOT CHHTArMH, a He JI0 CyOCTaHTHBA. PH3KK € BEJIMKUM III¢ i TOMY, 1[0 3aCTOCOBAHI OJTHI 1 Ti % KPHUTEPIi: OCKINBKH HACThCSA
po pedepeHTH, TO THMH X CAMUMH PHCaMHU BH3HAYalOTh a0CTPaKTHUH UM KOHKPETHHH XapakTep iIMEHHHKIB i HOMiHAJIBHUX CHH-
tarM. Bee Oyino 6 Habararo mpocririie, SsIKOu He 0yJ10 MOXKITHBOT p0o30i1’KHOCTI, TOOTO SIKOW IMEHHHK, BU3HAHUH SIK aOCTPaKTHHIMA, Mir
MarH Jiiiie abCTpaKkTHI BKUBaHHS, 1 Vice versa, sSIKOM KOHKPETHHUH iIMEHHHUK BXXMBaBCs O JIMIIE Tl KOHKpeTHOTOo pedepenta. MoxHa,
3BHYaifHO, TOBOPUTHU MO aOCTpakTHUH pedepeHT, sk e nponoHye P.Mapren, s “ysBHOro* pedepeHTa HOMIHAIBHOT CHHTArMU
“Le bateau dont j’ai revé cette nuit/ que je vois en fermant les yeux” [13]. IIpoTucraneHuii “peaibHOMY” peepeHTY Y HOMIHAb-
Hill cunTarMi “Le bateau que j’'ai acheté hier”, BiH BUIAETHCS HEMOCTYITHUM CMHUCITY a00 HeMaTepiansHuM. | 3amumaerrses Xiba 1o
pedepeHT, aconifioBaHuii 3 IMEHHUKOM bateau, SKUil PO3IISAAETHCS, 32 TUMH K IPUHIIUIIAMH, 1110 | KOHKPETHHH, a He a0CTPaKTHUH.

Taka x cxema cTocyeTbes “He creludiqHuX” BKUBaHb HOMIHAIBHUX CHHTarM, TOOTO JUIsl BCiX BXKMBaHb, sIKi BAKOPHCTOBYIOTh
pedepenty, He 3akpimieHi B mpocTopi i B yaci. Taki HOMiHaJIBbHI pe)epeHTH OTPUMYIOTh CTaTyC BipTyalbHHUX. Y BCIiX IIMX BUITaJ-
Kax, KOJIM HIeThCs Mpo abCTpakTHUH pedepeHT un abcTpakTHe BXKHUBAHHS a0 K Mpo abCTPakTHY HOMIHAJIBbHY CHHTAarMmy, He CIIiJ
TIEPEHOCUTH L0 a0CTPaKIIiio Ha BXUTHH iMeHHUK. ToOTO abCcTpakTHHI XapakTep 6e3nocepeJHbO OB’ I3aHuil i3 (PyHKIIOHYBaHHIM
1 3aNIeXKUTH Bif paay iHIUX (akTopiB. CaM IMEHHHK MOXe OyTH SIK KOHKPETHHUM, Tak i abcTpakTHUM. ToMy, Ha Hally TyMKY, HEMae
YKOJJHOTO T1apaJIoKCy B TOMY, 11100 TOBOPUTH TPO KOHKPETHHI IMEHHUK B a0CTpaKTHIi HOMiHaNBHIA cuHTarMi. Tak, y HOMiHaJIBHIN
cunrarmi, HaBeneHiit XK. Kneitbepom [11] six mpuknan: Je veux épouser une Tahitienne (sxoto BoHa He Oyna 0), 11eii BUCTIB TPAKTY-
eTbes HecrienugiuHo. | came P. MapTteH 3BepHYB yBary Ha Te, 1110 HaBITh SIKIIO pedepeHT Takoro iMeHHHUKA, PO3IISIIa€ThCs BipTyab-
HO, TOOTO B MOXKJIMBOMY CBITi, OJJHAK, BiH 30epirae BIaCTUBOCTI, IKUMH BOJIOZI€ B PEAILHOMY CBITi, i pU3UK IUTyTAaHUHH B KiHIIEBOMY
pe3ynbTaTi He € TAKUM BeJTMKKM. J[Ba HacTynHi peHOMEeHN TOMOMOXYTh HaM Kpallie po3iopaTtucs B podiieMi abCTpakTHOTO.

Iepmmii peHOMEH HpecTaBICHHUH reHepaTi3ylodMMH BKHBAaHHSAMH HOMIHANBHOT cMHTarMu. Sk ctBepmkyroTs JK. lamyper i
E.IlimoH, reHepaini3yrodi BXXUBAHHS € B IesIKii Mipi aOCTPaKTHUMH BXXUBAaHHSMH, BUJIUICHUMH i3 IPOCTOPOBO-YAaCOBHX OOCTaBHH,
TOZI K crielu(iuHi BXXUBaHHS PENPE3EHTYIOTHCS SIK KOHKPETHI, OCKIJIBKM BOHH CTaBJIATh ITi/l CyMHIB JIeJIiMITOBaHi IIPOCTOPOBO-Ya-
COBi OKypeHTHOCTI (occurences) [8]. SIk mpuKkiIag HABOAATHCS HACTYIHI TeHepaIi3ylodi HOMiHaIbHI BXXUBAHHS:

Un homme aime ses enfants;

Un soldat doit mourir pour sa patrie;

I nume kony 3’ ABISIOTHCS TIEBHI 0OMEXYBaJIbHI 00CTaBHHH, 3’ SIBIISIETHCST KOHKPETHUH CMUCIT:

Un homme a quitté cette maison il y a une heure (§ 381).

IIpore MOXIMBI ¥ 1HIII TBEPDKEHHS: SIKIIO BBECTH peepeHIiHHUN KpPHUTEepid Uil XapaKTepUCTHKH pedepeHTa TeHe-
paji3yrounx HOMIHAJbHUX CHHTarM 3arajoM 4d JHIIe pedepeHTa MeBHOI HOMIHAIBHOI CHHTarMy, 3aCTOCYBAaBIIH IHTEHIIIO
YM TOHATTS, TO B LbOMY BHIAJKy a0CTPaKTHHH CTaTyC € 3arajoM KJIIO4OBHM. SIKIIO TeHepamidyloua HOMiHaJbHAa CHHTAr-
Ma le chien mocunaeTbCs Ha MOHATTS YM HA iet0 chien, TO 3pO3yMiNo, IO MOXE HTHCS JiiIe Nnpo abCTpakTHUIl pedepeHT, a
3HAYHUTH — PO a0CTPAKTHY HOMiHAIBHY cuHTarMy. CyOCTaHTUB chien onHaK He ctae abcTpakTHUM. | e oueBnaHO. PU3KMK NOHATIH-
HOT aCHMIIILIT TYT € GUIBIINM, HiXK 3 IHITMMH BUMAJKaMU “He creludiqHuX BXXHBaHb, TOMY LI0 ped)epeHLlis reHepai3yodol HoMi-
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HaJIbHOI cUHTarMu tHity les/le/un N npyeHye IEBHOIO MipoIo pedepeHIito iMeHHHKa. AJle B Oy/b-SKOMY BHIIAJKY iX HE MOXKHA IUTY-
taru. [ToTpibHO MaTH Ha yBa3i, O 1151 peepeHLlis He 3HaXOAUTHCs Ha oHOMY piBHi [12]. CyOcTaHTHUB € 3aranbHUM “npeaukaTom”,
NPU3HAYSHUM JJIs 3aCTOCYBaHHS 10 OKYpeHTHOCTeH. [0BopstuM mpo aOCTpakTHHI UM KOHKPETHHI peepeHT, MU PO3IISIAEMO THI
OKYPEHTHOCTEH, /10 KX BiH 3aCTOCOBY€ETHCS a priori. [eHepai3yroua HOMiHaJIbHA CHHTArMa X, HaBIAKH, PENPE3CHTYE BKMBaHHS
IMEHHHMKA, SIKUH MOYKE PO3IIISIATHCS K aOCTPAaKTHUI HE TOMY, 1[0 TUIT OKYPEHTHOCTI, SIKHil BiANOBi1a€ IMEHHUKY € a0CTPaKTHHM, a
TOMY, II[0 IGHOTOBaHHUIT pe(hepeHT B IbOMY BXKMBaHHI He € (hakTyansHuM. Bee e Oyyun KOHKpEeTHUM, IMEHHUK B TeHEepali3ylouoMy
B)XHBaHHI YTBOPIOE aOCTPaKTHY HOMIHAJIbHY CHHTAarMy, TOMY 110 O€peThCsl IO YBaru eK3UCTEHIIIHA i1es.

I HaBmaky, IMEHHUK, BIIOMUH SIK aOCTpakTHU, MOXKe (DYHKIIOHYBaTH B CIIeHN(IYHOMY CHHTAKCHYHOMY OTOYEHHI 1 3 SIBISTUCS
B HOMIHAJBHINA CHHTArMi, sika J0 MEeBHOI MIpH € KOHKPETHOIO Ha MPOTHBAry reHepaiilylodiil HoMiHaneHiId cuHTarmi. Hanpukian,
HOMiHanbHa cuHTarmMa La passion de Pierre se lisait sur son visage penpe3eHTY€EThCS SK KOHKPETHA TOPSIT 3 HOMIHAJILHOKO CHHTAr-
Moo La passion est mauvaise conseillere. [loniOHe ciocTepiraeThes i B HACTYITHOMY MpUKIai: Je n'ai pas le courage de lui refuser
cette aide. 111 HOMiHabHA CHHTArMa MPOTUCTABIISIETCS 1HININ: Le courage nourrit les guerres, mais c’est la peur qui les fait naitre,
sIKa CIIpUHMAaEThCs K a0CTpaKTHA.

Ha ocHOBI II¥X MPHKJIaJiB MOXKHA CKA3aTH, 110 KPUTEPii OHTOJIOTIYHOT 3aJI€XKHOCTI OIMPAETHCS MEPEBaKHO Ha IreHepasi3yrodi
B)XMBaHHS CyOCTaHTHBA.

HacrynHuii eTan Ha IUISIXY DOCIIDKEHHS OMO3ULIT aOCTpaKTHE/KOHKPETHE MOJIsrae B po3nisili mpobieMu kiacudikarii iMeHHH-
KiB THIy blancheur, explosion, TOOTO IMEHHHUKIB, TIOXiTHUX BiJ MPUKMETHUKIB (blanc), niecis (exploser). 11i cyOCTaHTHBH 3arajioM,
€ abctpakTHIME. OTHAK MipKyBaHHS II0JI0 TaKol Kiacudikallii He MaroTh OJJHAKOBOTO CTYIEHs KorepeHLii. BinmosinHo 1o kputepito,
BUKOPHCTAHOTO JUIS BU3HAYEHHS OMO3HMIIT aOCTpaKTHE/KOHKPETHE, KOTePeHTHI MO3MIIT HOIUISIOTECS Ha MaTepiajibHi/HeMaTepiaibHi
a00 pedepeHIIiitHO aBTOHOMHI/HEaBTOHOMHI. SIKIIIO 3BEpHYTHUCS 10 niepioi, To blancheur i explosion € aOCTPaKTHUMHU IMCHHUKAMH,
OCKIJIBKH TX OKypEHTHOCTI HE MAIOTh MaTepiaabHOCTI. SIKII0 X B3SITH APYTY, a caMe IMEHHUKH, pehepeHTH SIKHX He ICHYIOTh He3aJIe)KHO
BiJI HIINX, TO OTPIMAEMO TOH CaMHii pe3yNbTaT, OCKIIBKH, K MU II00AIMMO 3roJI0M, Ii KOTepeHTHI MO3ULii € oB’s13aHi. Blancheur i
explosion € cyOcTaHTHBaMM CHHKaTeropeMatnuHuMH [ 12, ¢. 40], ToMy 1110 OKypEeHTHOCTI, sIKi BOHH 00’ €THYIOTb IIPOSIBIISIIOTH OHTOJIO-
TiYHY 3aJIeXKHICTB J0 IHIINX OKypeHTHOCTelH. OKypeHTHICTh iIMeHHHKA blancheur uu explosion He € HE3aJISKHOIO, HA IPOTUBATY OKY-
peHTHOCTI cyOcTanTHBa chien (3 ToUKH 30py pedepeHitii). Hacripasi, BoHa mependayae, 1o Kach iHIa CyTHICTh Ma€ BIACTHBICTh “0i-
JIM3HU" 1 HE MOXKE ICHYBaTH He3aJIeXKHO BiJl iHIIIOr0 pedepeHTa Ik OKypeHTHICTh abcTpakTHOro cyocTanTusa. [linkpecnumo, mo oouasa
aHaJi3M pOOJIATH 3 AI€CIIB | MPUKMETHHKIB aOCTPAKTHI TepMiHU: SKIIO blanc 1 exploser € aGCTpaKTHUMH, TO Iie 3 TUX CAMHX MIpKY-
BaHb, 10 i blancheur Ta explosion.

AJIe 1151 KOTEPEHIIisl BXKe He MPOCITiIKOBYEThCS B aHANTI31, 1110 po3riisaae blanc i exploser koHKpeTHUMH, a blancheur Ta explosion
abcTpakTHUMHU. | mepes; HAMU MOCTAE MUTAHHSA, PO Te, SKUM YMHOM “HOMiHai3alis” 3AiiCHIOE TIepeXi BiJl KOHKPETHOIO 0 ab-
CTPaKTHOTo?

Ha mepumii mnaH BUXOASATH 1Ba TUIU IOSCHEHb, SKi iHOAI neperutiTaloThesl. OfHe ONMMPAEThCs Ha KPUTEPill TOCTYHUI/He0-
CTYyNHHUH CMUCIH 1 TAKUM YHHOM NPOTHCTABIsE blanc i blancheur, apryMeHTYIOUH Iie THM, IO HAII YyTTS MOXYTb NEPEBIPUTH, YU
HpenMeT € OiIMM, TO BOHM He MOXKYTh 3pO0HMTH TEX caMe 3 SIKICTIO Y1 BIAaCTUBICTIO blancheur, OCKIJIBKY BOHA PO3IIAIAETHCS caMa B
co00i, 6e3 uyTnrBoi onopu. OTxe, AKIIO épais 1t M.I'peica [9, § 452] € KOHKPETHUM, TO 1€ TOMY, IO “NOuUS constatons par nos sens
qu’'un objet est épais. Si, épaisseur est, par contre, abstrait, ¢’est parce que nous pouvons aussi consideérer cette qualité en ’isolant
de la réalité ou elle se réalise.” SIk BUIHO, HEIOCTYIHICTH CMHUCITY B IbOMY BUIIAJIKy € HACJTiJKOM pedepeHIiifHOro BiTOKpeMIICHHS
BJIACTHBOCTI YH Jil 1O BiHOIIEHHIO 10 00’ €KTIB, BITHOCHO SIKUX ISl BIACTHUBICTh TIOBUHHA 3aCTOCOBYBATUChH. 3BiJICH i BUXOIATH ITi
3Mimani Aedininii ono3unii iMeHHHK abcTpakTHUIH/KOHKpeTHHH. Busnauenns M.I'pesica [9, § 452] BinnoBinae 3Mimanii cxemi:

— “le nom concret désigne un étre ou un objet tombant sous nos sens ou considérés comme pouvant tomber sous nos sens”.

— “le nom abstrait désigne une propriété ou une qualité séparées par notre esprit des étres ou des objets ou elles se trouvent
réalisées.”

VY npyromy HOSICHEHHI, II0 CTOCYEThCS IPOLIECy MEPEXOAY BiJl KOHKPETHOTO 10 a0CTPAKTHOTO, BUKOPUCTAHO caMe Lel (akTop
BimokpemsieHHs. J[7s1 BU3HAYCHHs abCTpakTHOTO ctarycy Oinusuu (blancheur) Mo BIAHOMICHHIO IO KOHKPETHOTO CTATyCy O1l0TO,
HEepLENTUBHUI KPUTEPil MOBHICTIO MOCTYMAETLCS MicIIeM KpHUTepito BimokpemieHHs. Tooto abcrpakiis Oinusuu (blancheur) no
BiZIHOIIEHHIO J10 Oinoro (blanc) € pe3yabTaToM BiOKpEMIICHHS] HOMIHAJIBHOTO pedepeHTa, SKOro BUMarae npukMetHuk. Oouasa
MOSICHEHHSI, OKPEMO B3$Ti, €, Ha HaIlly TYMKY, IOCTaTHIMH, OCKUTBKH CTaBJISITh HAroJIOC Ha CTAaTyC BIACTUBOCTI UM siKoCTi blancheur,
nii explosion. SIKIIo X MU PO3IISIHEMO ONMOKYE I1i HOSICHEHHSI, TO 3ayBa)KMMO, IO IX apryMeHTallis ONUPAEThCs HACIIPaBIi He Ha
cyOCTaHTHB, a Ha TeHepalli3ylodi BKMBaHHS CyOCTaHTHBA, TOOTO Ha BKMBAHHS, Jie CyOCTAaHTHB €()eKTUBHO BUKOPUCTOBYETBCS IS
TOro, 100 BiJic/IaTH 10 BIACTMBOCTI UM il 3arajom:

La blancheur est un signe de tristesse.

L’explosion n’arrive qu’apreés la mise en feu.

Les explosion font toujours du bruit.

HaBezieni npuKkiIaan cBi4aTh Mpo Te, 10 BIACTHBICTh YH JIisl € HACTIPAB/Ii HEJOCTYITHUMH JJIs CMUCITY 200 BiJOKPEMJICHUMH Bijl
Oynb-IKO1 CMHCIIOBOT OMopH. | came B reHepaltizylouoMy BXKMBaHHI IS BIIaCTUBICTh UM Jisi OTPUMYIOTH abcTpakTHUil cTatyc. [Ipore
HEe MO)KHA NEPEHOCUTH TaKy aOCTpaKLilo Ha caM IMeHHUK. Blancheur i explosion € 3arallbHIMM NpeJUKaTaMH, IPU3HAYCHUMH IS
3aCTOCYBaHHS JUIsl OCOOIMBHUX OKYPEHTHOCTEH BIACTHBOCTI 1 SIKOCTI, 30KpeMa TaKHX SIK:

La blancheur de Pierre m’inquiéte.

L’ explosion de hier soir a duré un millieme de seconde.

i mpuknaan MoKas3yroTh, MO iIMCHHUKH blancheur Ta explosion Tex € KOHKPETHUMH, 5K i blanc 1 exploser, ToMy 110 iX MOXHa
CIpUHMAaTH, | BOHM HE OTPUMAJIM aBTOHOMII, IKy MalOTh B FeHEepali3ylo4oMy BXKHBaHHI, 00 He 3HUKJIN KOHKPETHI OMOPH iIMEHHHKA
91 MPHUKMETHHKA.

Jlento BixMiHHMH pe3ynbTaT MOXKHA 3ayBaXXUTH y QYHKIIOHYBaHHI cyOcTanTuBa rondeur. st nekcema, Ha BinMiny Bin blancheur,
JIeo MOoCalIioe CBil KOHKPETHUI XapaKkTep MpU BXXUBaHHI i3 abcTpakTHUM cyOcTanTHBOM. [1po 11e cBiquarh Taki npukiIagy, K la
rondeur de ses bras et la rondeur des sonorités. Taka BIIMIHHICTb BTpa4aeThCs, SKIIO 3 Fondeur BUPIIIYIOTh 3p0OUTH aOCTpaKkTHHI
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CyOCTaHTHB, OCKIIBKY BiH € TIOXiTHUM BiJl IPUKMETHHKA. Bynb-sKi iHIII BapiaTUBHOCTI “KOHKpETH3aLil” € HEMOXJIMBUMH, OCKITbKU
CcyOCTaHTHB rondeur 3 CaMOTo0 MOYATKy € aOCTPaKTHHUM.

Skiio npo6nema knacudikarii blancheur Bce-Taki HE € BUPIIICHOIO 1 3TAIIAETHCS BIIKPUTUM MUTAHHSA BUOOPY MixK abCTpak-
THUM 1 KOHKPETHHM, TO CIIiJT B3ATH JI0 YBard MUTaHHSI, 0 CTOCYETHCS BiIHOIICHHS MiX JepHBallieto i abcrpakiiiero. He MmoxHa
CTBEpIPKYBATH, 110 HOMiHAJIi3alisi aBTOMaTHYHO CYNPOBOMKYETHCS MEepexofioM 1o abctpakTHoro. [lommika mossirae B ToMy, L0
OepyThes 0 YBaru JIMIIE TeHepali3yrodi BXHBaHHS, AKi 3a3BUYall pO3NIAAAIOTECS K TaKi, 10 BBOAATH B JIif0 HE aOCTPAaKTHI iMCH-
HUKH, a abCTpaKkTHI HOMiHaIbHI cuHTarMu. 11106 3HaTH Oinblie nmpo xapakrep moximuux blancheur i explosion, Ciix MOBEPHYTUCS
BUKJIFOYHO JI0 CAMHX IMCHHHKIB 1 TOOAQUUTH, IKUM YHHOM BOHU MOXYTh PO3IIIAAATHCS K aOCTPAKTHI UM KOHKPETHI 3@ CBOEIO CYTTIO.
VY Takux BUMaJKax 3 METOK YHHUKHCHHS IUTyTaHWUHH, CJiJl PO3PI3HATU abCTPaKIlito, MOB’A3aHy 3 BEPTHKAILHIM a00 iepapXidHUM
3pi30M CEMaHTHYHOI JIEKCEMH, sIKa CTOCY€ETHCSI METAMOBHHUX BJIACTUBOCTEH IMEHI K 00’€KTa, i CEMaHTHKH TOPU30HTAIBEHOTO abo
OMO3HILIT a0CTPaKTHE/KOHKPETHE, SIKa 3aCTOCOBYETHCS JI0 TUITY pe()epeHTIB, IEHOTOBAaHNX 1M’ SIM.
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